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MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. KUNTEST TAL-PROPOSTA 

1.1. Raġunijiet u objettivi tal-proposta 

F’Diċembru 2022, l-Assemblea Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti adottat ir-Riżoluzzjoni 

77/2441 dwar il-Promozzjoni ta’ kooperazzjoni internazzjonali inklużiva u effettiva fil-qasam 

tat-taxxa fin-Nazzjonijiet Uniti. Ir-Riżoluzzjoni nediet diskussjoni intergovernattiva fin-

Nazzjonijiet Uniti (NU) dwar il-modi kif jissaħħu l-inklużività u l-effettività tal-kooperazzjoni 

internazzjonali fil-qasam tat-taxxa. F’Awwissu 2023, is-Segretarju Ġenerali tan-NU ħareġ 

rapport2 li janalizza l-istrumenti legali internazzjonali u l-arranġamenti multilaterali rilevanti 

kollha, wara konsultazzjonijiet mal-Istati Membri tan-NU u partijiet ikkonċernati. Biex 

jissaħħaħ ir-rwol tan-NU fit-tfassil tan-norma tat-taxxa, ir-rapport identifika tliet alternattivi 

għall-konsiderazzjoni: (1) konvenzjoni multilaterali legalment vinkolanti dwar it-taxxa; (2) 

konvenzjoni qafas legalment vinkolanti dwar il-kooperazzjoni internazzjonali fil-qasam tat-

taxxa; u (3) qafas għall-kooperazzjoni internazzjonali fil-qasam tat-taxxa. Il-maġġoranza tal-

Istati Membri tan-NU vvutaw favur it-tieni waħda u eventwalment din ġiet adottata mill-

Assemblea Ġenerali fir-Riżoluzzjoni 78/2303. 

Ir-Riżoluzzjoni 78/230 enfasizzat li l-isforzi fil-kooperazzjoni internazzjonali fil-qasam tat-

taxxa għandu jkollhom approċċ u ambitu universali, u jkunu jqisu l-ħtiġijiet u l-kapaċitajiet 

differenti tal-Istati kollha, b’mod partikolari tal-pajjiżi li qed jiżviluppaw u tal-pajjiżi 

f’sitwazzjonijiet speċjali. Bħala l-ewwel pass, ir-Riżoluzzjoni waqqfet kumitat 

intergovernattiv ad hoc biex jiġu abbozzati t-termini ta’ referenza għal Konvenzjoni Qafas 

dwar il-Kooperazzjoni Internazzjonali fil-Qasam tat-Taxxa fin-Nazzjonijiet Uniti (minn hawn 

’il quddiem il-Konvenzjoni Qafas). Wara negozjati intensi, it-termini ta’ referenza ġew 

adottati mill-Assemblea Ġenerali fir-Riżoluzzjoni 79/2354. Bħala t-tieni pass, twaqqaf kumitat 

intergovernattiv ta’ negozjar biex jiżviluppa u jilħaq ftehim dwar l-istrumenti legali tal-

Konvenzjoni Qafas. 

It-termini ta’ referenza tal-Konvenzjoni Qafas jispeċifikaw li mal-Konvenzjoni Qafas 

għandhom jiġu żviluppati simultanjament żewġ Protokolli Bikrija. L-ewwel Protokoll Bikri se 

jikkonċerna t-tassazzjoni tal-introjtu derivat mill-forniment ta’ servizzi transfruntieri 

f’ekonomija dejjem aktar diġitalizzata u globalizzata, kif maqbul skont ir-Riżoluzzjoni 

79/235. It-tieni Protokoll Bikri se jikkonċerna l-prevenzjoni u r-riżoluzzjoni tat-tilwim dwar 

it-taxxa, kif maqbul fis-sessjoni organizzattiva tal-kumitat intergovernattiv ta’ negozjar, li 

saret fi New York bejn it-3 u s-6 ta’ Frar 20255.  

Ir-Riżoluzzjoni 79/235 tispeċifika wkoll li l-ħidma tal-kumitat intergovernattiv ta’ negozjar 

trid tiġi ffinalizzata fl-2027, fil-ħin biex tiġi kkunsidrata fl-ewwel kwart tat-82 sessjoni tal-

Assemblea Ġenerali tan-NU. Il-kumitat intergovernattiv ta’ negozjar hu ppjanat li jiltaqa’ fl-

2025, fl-2026 u fl-2027 għal imqar tliet sessjonijiet sostantivi kull sena. Fl-2025, l-ewwel u t-

tieni sessjonijiet sostantivi saru eżatt wara xulxin bejn l-4 u l-15 ta’ Awwissu fi New York, 

filwaqt li issa t-tielet sessjoni sostantiva hija ppjanata għal bejn l-10 u l-21 ta’ Novembru 

                                                 
1 Ir-Riżoluzzjoni tal-Assemblea Ġenerali tat-30 ta’ Diċembru 2022, A/RES/77/244. 
2 Ir-Rapport tas-Segretarju Ġenerali dwar il-“Promozzjoni ta’ kooperazzjoni internazzjonali inklużiva u 

effettiva fil-qasam tat-taxxa fin-Nazzjonijiet Uniti” A/78/235 
3 Ir-Riżoluzzjoni tal-Assemblea Ġenerali tat-22 ta’ Diċembru 2023, A/RES/78/230. Is-27 Stat Membru 

tal-UE vvutaw kontra l-adozzjoni.  
4 Ir-Riżoluzzjoni tal-Assemblea Ġenerali tal-24 ta’ Diċembru 2024, A/RES/79/235. 
5 Ir-Rapport tas-Sessjoni Organizzattiva, A/AC.298/3 

https://digitallibrary.un.org/record/3999979?ln=en
https://financing.desa.un.org/document/promotion-inclusive-and-effective-international-tax-cooperation-united-nations-a78235
https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2024-01/A.RES_.78.230_English.pdf
https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2025-01/GA%20resolution%2079_235.pdf
https://docs.un.org/a/ac.298/3
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f’Nairobi. Fl-2026, is-sessjonijiet sostantivi huma skedati proviżorjament għal bejn it-3 u l-14 

ta’ Awwissu fi New York, u mbagħad hemm sessjoni oħra mit-30 ta’ Novembru sal-11 ta’ 

Diċembru f’Nairobi. Fl-2027, it-tliet sessjonijiet sostantivi huma skedati proviżorjament għal 

bejn it-18 u d-29 ta’ Jannar, bejn is-26 ta’ April u s-7 ta’ Mejju, u bejn id-19 u t-30 ta’ Lulju, 

ilkoll fi New York. 

Din il-proposta għandha l-għan li tiżgura l-parteċipazzjoni xierqa tal-Unjoni Ewropea f’dawn 

in-negozjati peress li n-negozjati mistennija jinkludu materji mill-qasam tat-tassazzjoni li 

huma fil-kompetenza tal-Unjoni. In-negozjati mistennija jkopru wkoll xi oqsma li huma fil-

kompetenza esklużiva tal-Unjoni skont l-Artikolu 3(2) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-

Unjoni Ewropea (TFUE).  

B’mod partikolari, hemm riskju li t-tieni Protokoll Bikri dwar il-prevenzjoni u r-riżoluzzjoni 

tat-tilwim dwar it-taxxa, li qed jiġi nnegozjat bħalissa, ikun ikopri materji li huma fil-

kompetenza esklużiva tal-Unjoni skont l-Artikolu 3(2) TFUE, b’mod partikolari strumenti 

rilevanti tal-liġi tal-UE dwar ir-riżoluzzjoni tat-tilwim u mekkaniżmi preventivi fil-qafas tal-

kooperazzjoni amministrattiva. Kif previst fl-Artikolu 2(1) tat-TFUE, meta t-Trattati jagħtu 

kompetenza esklużiva lill-Unjoni f’qasam speċifiku, l-Unjoni biss tista’ tadotta atti legalment 

vinkolanti, inkluż ftehimiet internazzjonali, filwaqt li l-Istati Membri jkunu jistgħu jagħmlu 

dan huma stess biss jekk ikunu ngħataw is-setgħa mill-Unjoni jew għall-implimentazzjoni tal-

atti tal-Unjoni.  

Għalhekk, l-Unjoni jenħtieġ li titħalla mqar tipparteċipa fin-negozjati tat-tieni Protokoll Bikri 

u fl-elementi tal-Konvenzjoni Qafas li jkunu relatati ma’ dak il-protokoll, jew li jaffettwawh, 

f’każ li dan ikun iħalli impatt fuq il-leġiżlazzjoni tal-UE.  

Fid-dawl tal-qasam partikolari tan-negozjati, jenħtieġ li jiġu definiti arranġamenti prattiċi 

għat-tmexxija tan-negozjati, b’mod partikolari biex tkun żgurata kooperazzjoni effettiva bejn 

in-negozjatur tal-Unjoni u l-Istati Membri, mingħajr preġudizzju għar-rwol tal-Kummissjoni 

bħala n-negozjatur f’konformità mal-prerogattivi tagħha skont l-Artikolu 17 tat-TUE u għar-

rwol tal-kumitat speċjali skont it-tifsira tal-Artikolu 218(4) tat-TFUE. 

1.2. Konsistenza mad-dispożizzjonijiet eżistenti fil-qasam ta’ politika kkonċernat 

Filwaqt li l-ambitu preċiż tan-negozjati għadu mhux ċar, is-suġġetti identifikati għall-

Protokolli Bikrija jagħtu indikazzjoni ta’ trikkib potenzjali ma’ materji jew oqsma li huma 

koperti minn ċerti liġijiet tal-UE. Dan hu partikolarment il-każ tat-tieni Protokoll Bikri dwar 

il-prevenzjoni u r-riżoluzzjoni tat-tilwim dwar it-taxxa. Id-Direttiva dwar il-Mekkaniżmu 

għas-Soluzzjoni tat-Tilwim (id-Direttiva (UE) 2017/1852)6 tistabbilixxi regoli għal 

riżoluzzjoni rapida u effettiva tat-tilwim relatat mal-interpretazzjoni u l-applikazzjoni 

differenti tal-ftehimiet u l-konvenzjonijiet li jipprevedu l-eliminazzjoni tat-tassazzjoni doppja 

fuq l-introjtu u, meta applikabbli, fuq il-kapital, bħal trattati bilaterali dwar it-taxxa u l-

Konvenzjoni ta’ Arbitraġġ (90/463/KEE). It-tieni Protokoll Bikri jista’ jintroduċi 

mekkaniżmu simili għar-riżoluzzjoni tat-tilwim biex isolvi każijiet ta’ tassazzjoni doppja u 

b’hekk ikun jaffettwa l-kamp ta’ applikazzjoni tar-regoli tal-Unjoni. F’dan ir-rigward, l-

Unjoni jenħtieġ li tipparteċipa fin-negozjati biex tiżgura li l-kontribwenti fl-Istati Membri tal-

UE jżommu d-dritt li jkomplu japplikaw l-istrumenti disponibbli tal-liġi tal-UE fir-

riżoluzzjoni tat-tilwim dwar it-taxxa. 

                                                 
6 Id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2017/1852 tal-10 ta’ Ottubru 2017 dwar Mekkaniżmi għas-Soluzzjoni tat-

Tilwim dwar it-Taxxa fl-Unjoni Ewropea  

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj/eng
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Barra minn hekk, il-kooperazzjoni amministrattiva f’materji tat-taxxa tkopriha d-Direttiva 

2011/16/UE (id-Direttiva dwar il-kooperazzjoni amministrattiva – DAC) u l-emendi 

sussegwenti tagħha7. Id-DAC tistabbilixxi r-regoli u l-proċeduri għal kooperazzjoni mill-qrib 

bejn l-awtoritajiet kompetenti tal-Istati Membri fil-qasam tat-tassazzjoni diretta. Tistabbilixxi 

qafas armonizzat biex l-Istati Membri jkunu jistgħu jassistu lil xulxin bi skambju tal-

informazzjoni u b’forom oħra ta’ kooperazzjoni avvanzata. L-għodod ta’ kooperazzjoni 

previsti fid-DAC jistgħu jgħinu fil-prevenzjoni u r-riżoluzzjoni tat-tilwim dwar it-taxxa. Bħala 

tali, ir-regoli futuri tan-NU jaf ikunu jaqgħu f’qasam li diġà hu kopert fil-liġi tal-Unjoni. 

Fid-dawl ta’ dan t’hawn fuq, in-negozjati tat-tieni Protokoll Bikri dwar il-prevenzjoni u r-

riżoluzzjoni tat-tilwim dwar it-taxxa jenħtieġ li jiżguraw li d-dispożizzjonijiet maqbula jkunu 

kompatibbli mal-liġi tal-UE. Għalhekk, din ir-rakkomandazzjoni qed tiġi ppreżentata lill-

Kunsill skont l-Artikolu 218 tat-TFUE biex tikseb awtorizzazzjoni għall-parteċipazzjoni 

xierqa tal-UE u tipprovdi direttivi ta’ negozjati li jiffukaw fuq it-tieni Protokoll Bikri u fuq 

kwalunkwe dispożizzjoni tal-Konvenzjoni Qafas relatata mat-tieni Protokoll Bikri jew li 

taffettwah. 

Barra minn hekk, skont it-termini ta’ referenza msemmija hawn fuq8, l-objettivi ġenerali tal-

Konvenzjoni Qafas għandhom l-għan li “jistabbilixxu sistema internazzjonali tat-taxxa li tkun 

inklużiva, ġusta, trasparenti, effiċjenti, ekwa u effettiva”. L-impenji possibbli huma maħsuba 

biex jindirizzaw materji bħal (i) allokazzjoni ġusta tad-drittijiet tat-tassazzjoni, inkluż it-

tassazzjoni ekwa tal-intrapriżi multinazzjonali, (ii) indirizzar ta’ prattiki tal-evażjoni u tal-

evitar tat-taxxa minn individwi b’valur nett għoli u li tkun żgurata t-tassazzjoni effettiva 

tagħhom fl-Istati Membri rilevanti, kif ukoll (iii) assistenza amministrattiva reċiproka effettiva 

fil-materji tat-taxxa, inkluż fir-rigward tat-trasparenza u l-iskambju tal-informazzjoni għal 

finijiet ta’ taxxa. Hekk kif in-negozjati jevolvu, dawn aktarx li jestendu wkoll f’materji jew 

oqsma oħra li jaf jaffettwaw jew ibiddlu l-kamp ta’ applikazzjoni ta’ regoli komuni oħra tal-

UE, f’konformità mal-Artikolu 3(2) tat-TFUE. F’dak il-każ, se jkun hemm bżonn reviżjoni 

jew aktar żvilupp tal-kamp ta’ applikazzjoni tad-direttivi ta’ negozjati biex l-UE tkun tista’ 

tipparteċipa kif xieraq. 

2. BAŻI LEGALI, SUSSIDJARJETÀ U PROPORZJONALITÀ 

2.1. Bażi legali proċedurali 

L-Artikolu 218(3) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE) jipprevedi li, 

meta l-ftehim inkwistjoni ma jkunx jikkonċerna esklużivament jew prinċipalment il-politika 

estera u ta’ sigurtà komuni, il-Kummissjoni għandha tippreżenta rakkomandazzjonijiet lill-

Kunsill. Il-Kunsill għandu jadotta deċiżjoni li tawtorizza l-ftuħ tan-negozjati u li tinnomina n-

negozjatur tal-Unjoni jew il-kap tat-tim tan-negozjati tal-Unjoni.  

L-Artikolu 218(4) tat-TFUE jipprevedi li l-Kunsill jista’ jindirizza direttivi ta’ negozjati lin-

negozjatur u jaħtar kumitat speċjali biex jikkonsulta lin-negozjatur. 

                                                 
7 Id-Direttiva tal-Kunsill 2011/16/UE tal-15 ta’ Frar 2011; id-Direttiva tal-Kunsill 2014/107/EU tad-9 ta’ 

Diċembru 2014 (DAC2); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2015/2376 tat-8 ta’ Diċembru 2015 (DAC3); id-

Direttiva tal-Kunsill (UE) 2016/881 tal-25 ta’ Mejju 2016 (DAC4); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 

2016/2258 tas-6 ta’ Diċembru 2016 (DAC5); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2018/822 tal-25 ta’ Mejju 

2018 (DAC6); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2021/514 tat-22 ta’ Marzu 2021 (DAC7); id-Direttiva tal-

Kunsill (UE) 2023/2226 tas-17 ta’ Ottubru 2023 (DAC8); u ST/6845/2025 adottata fil-11 ta’ Marzu 

2025 (DAC9) 
8 L-A/AC.298/2 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A02011L0016-20240101
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32014L0107
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32015L2376
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=celex%3A32018L0822
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/ALL/?uri=CELEX:32021L0514
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A32023L2226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A32023L2226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CONSIL%3AST_6845_2025_INIT
https://financing.desa.un.org/document/terms-reference-united-nations-framework-convention-international-tax-cooperation
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Skont l-Artikolu 218(8) tat-TFUE, it-tieni subparagrafu, il-Kunsill jaġixxi b’unanimità meta l-

ftehim ikun previst li jkopri qasam li għalih tkun meħtieġa l-unanimità għall-adozzjoni ta’ att 

tal-Unjoni u għal ftehimiet ta’ assoċjazzjoni.  

Il-Kummissjoni tirrakkomanda l-awtorizzazzjoni tan-negozjati f’isem l-Unjoni tal-

Konvenzjoni Qafas tan-NU dwar il-Kooperazzjoni Internazzjonali fil-Qasam tat-Taxxa, u tat-

tieni Protokoll Bikri relatat tagħha dwar il-prevenzjoni u r-riżoluzzjoni tat-tilwim dwar it-

taxxa. Il-Kummissjoni għandha tiġi nominata bħala n-negozjatur. 

Il-bażi legali proċedurali għad-deċiżjoni proposta li tawtorizza n-negozjati f’isem l-Unjoni tal-

Konvenzjoni Qafas tan-NU dwar il-Kooperazzjoni Internazzjonali fil-Qasam tat-Taxxa u tat-

tieni Protokoll Bikri tagħha hija l-Artikolu 218(3) u (4) tat-TFUE u t-tieni subparagrafu tal-

Artikolu 218(8) tat-TFUE. 

2.2. Bażi legali sostantiva  

Is-suġġett ikopri l-qasam tat-tassazzjoni u jista’ jkopri materji ta’ tassazzjoni diretta jew 

indiretta. Għalhekk, l-bażi legali jenħtieġ li tkun l-Artikoli 113 u 115 tat-TFUE.  

2.3. L-għażla tan-negozjatur 

Peress li l-ftehimiet previsti jkopru esklużivament materji oħra għajr il-Politika Estera u ta’ 

Sigurtà Komuni, il-Kummissjoni jeħtiġilha tinħatar bħala n-negozjatur skont l-

Artikolu 218(3) tat-TFUE. 

2.4. Kompetenza tal-Unjoni  

Kif spjegat hawn fuq, in-negozjar tat-tieni Protokoll Bikri mistenni potenzjalment ikopri 

kompetenzi kondiviżi kif ukoll kompetenzi esklużivi.  

2.5. Sussidjarjetà (għall-kompetenza mhux esklużiva)  

Uħud mill-oqsma potenzjali tan-negozjati fil-Konvenzjoni Qafas u ż-żewġ Protokolli Bikrija 

tagħha jaf ikunu fil-kompetenza esklużiva tal-Unjoni. Għalhekk, hemm bżonn parteċipazzjoni 

xierqa tal-UE f’dawn in-negozjati biex tkun żgurata l-konformità mal-liġi tal-Unjoni. 

2.6. Proporzjonalità 

Din l-inizjattiva ma tmurx lil hinn minn dak meħtieġ biex jintlaħqu l-objettivi ta’ politika 

inkwistjoni. Hija Rakkomandazzjoni biex il-Kummissjoni tingħata mandat biex tipparteċipa 

fin-negozjati tal-elementi ta’ ftehim internazzjonali sa fejn dawn ikunu jkopru wkoll materji li 

huma fil-kompetenza esklużiva tal-Unjoni.  

Din id-Deċiżjoni se tkun mingħajr preġudizzju għad-diviżjoni tal-kompetenzi bejn l-Unjoni u 

l-Istati Membri tagħha kif definit mit-Trattati, jew ta’ kwalunkwe deċiżjoni sussegwenti li 

tiffirma, tikkonkludi jew tirratifika l-Konvenzjoni f’isem l-Unjoni. Din id-Deċiżjoni jenħtieġ 

li tkun ukoll mingħajr preġudizzju għall-kapaċità tal-Unjoni, f’każijiet oħra, li tinnegozja fuq 

materji b’kompetenzi kondiviżi biss, meta tkun awtorizzata hekk f’konformità mal-proċedura 

rilevanti skont l-Artikolu 218 tat-TFUE, kif rikonoxxut mill-ġurisprudenza tal-Qorti. 

2.7. Għażla tal-istrument 

Din ir-Rakkomandazzjoni għal Deċiżjoni tal-Kunsill qed issir f’konformità mal-paragrafi 3 u 

4 tal-Artikolu 218 tat-TFUE, li jipprevedu l-adozzjoni mill-Kunsill ta’ deċiżjoni li tawtorizza 

l-ftuħ ta’ negozjati u li taħtar in-negozjatur tal-Unjoni. Il-Kunsill jista’ jindirizza wkoll id-

direttivi ta’ negozjati lin-negozjatur. Ma jeżisti l-ebda strument legali ieħor li jista’ jintuża 

biex jintlaħaq l-objettiv espress f’din ir-Rakkomandazzjoni. 



 

MT 5  MT 

3. RIŻULTATI TAL-EVALWAZZJONIJIET EX POST, TAL-

KONSULTAZZJONIJIET MAL-PARTIJIET IKKONĊERNATI U TAL-

VALUTAZZJONIJIET TAL-IMPATT 

3.1. Evalwazzjonijiet ex post/kontrolli tal-idoneità tal-leġiżlazzjoni eżistenti 

Mhux applikabbli. 

3.2. Konsultazzjonijiet mal-partijiet ikkonċernati 

Mhux applikabbli. 

3.3. Ġbir u użu tal-għarfien espert 

Il-Kummissjoni kkunsidrat il-fehmiet li esprimew l-esperti tal-Istati Membri tul id-

diskussjonijiet fil-gruppi ta’ ħidma rilevanti tal-Kunsill waqt it-tħejjija tan-negozjati. 

3.4. Valutazzjoni tal-impatt 

Mhux applikabbli. 

3.5. Idoneità regolatorja u simplifikazzjoni 

Mhux applikabbli. 

3.6. Drittijiet fundamentali 

In-negozjati aktarx li se jkunu jinkludu oqsma jew materji li jistgħu jikkostitwixxu 

interferenza mad-drittijiet fundamentali, inkluż tal-kontribwenti, bħall-protezzjoni tad-data 

personali, id-dritt ta’ smigħ u d-dritt għal amministrazzjoni tajba. Id-dispożizzjonijiet li jridu 

jiġu nnegozjati jistgħu jwasslu għal interferenzi, pereżempju, mad-dritt għall-privatezza u 

mad-dritt għall-protezzjoni tad-data personali. Il-parteċipazzjoni fin-negozjati f’isem l-Unjoni 

Ewropea jenħtieġ li tiżgura li l-eżitu finali ma jkunx jikkomprometti l-livell ta’ protezzjoni 

tad-drittijiet fundamentali fl-Unjoni.  

4. IMPLIKAZZJONIJIET BAĠITARJI 

Ma hemm l-ebda implikazzjoni baġitarja fuq il-baġit tal-Unjoni.  

5. ELEMENTI OĦRA 

5.1. Pjanijiet ta’ implimentazzjoni u arranġamenti għall-monitoraġġ, l-evalwazzjoni 

u r-rapportar 

Il-proċess tan-negozjati mistenni jieħu mill-2025 sa tmiem l-2027, bil-possibbiltà li n-

negozjati jiġu estiżi jekk ikun meħtieġ. Malli jiġu ffinalizzati t-testi legali, ikunu jistgħu jsiru 

l-iffirmar u l-konklużjoni tal-Konvenzjoni Qafas u tal-Protokoll Bikri tagħha. L-inizjattiva 

tipproponi li l-proċess tan-negozjati jkun miftuħ, inklużiv u trasparenti. 



 

MT 6  MT 

Rakkomandazzjoni għal 

DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL 

li tawtorizza n-negozjati fin-Nazzjonijiet Uniti għal ftehim dwar it-tieni Protokoll Bikri 

tal-Konvenzjoni Qafas tan-Nazzjonijiet Uniti dwar il-Kooperazzjoni Internazzjonali fil-

Qasam tat-Taxxa u dwar kwalunkwe dispożizzjoni tal-Konvenzjoni Qafas relatata ma’ 

dak il-Protokoll jew li taffettwah 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari l-

Artikoli 113 u 115 tiegħu, flimkien mal-Artikolu 218(3) u (4), l-Artikolu 218(8), it-tieni 

subparagrafu, tiegħu, 

Wara li kkunsidra r-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni Ewropea,  

Billi: 

(1) Fl-24 ta’ Diċembru 2024, l-Assemblea Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti adottat ir-

Riżoluzzjoni 79/235 dwar il-Promozzjoni ta’ kooperazzjoni internazzjonali inklużiva u 

effettiva fil-qasam tat-taxxa fin-Nazzjonijiet Uniti9. Ir-Riżoluzzjoni tistabbilixxi t-

termini ta’ referenza għal Konvenzjoni Qafas tan-Nazzjonijiet Uniti dwar il-

Kooperazzjoni Internazzjonali fil-Qasam tat-Taxxa (“il-Konvenzjoni Qafas”). Din 

stabbiliet ukoll kumitat intergovernattiv ta’ negozjar għal żmien indefinit immexxi 

mill-Istati Membri biex jiġu abbozzati simultanjament il-Konvenzjoni Qafas u żewġ 

Protokolli Bikrija f’konformità mat-termini ta’ referenza.  

(2) L-Unjoni adottat sett ta’ regoli komuni li jindirizzaw materji li jistgħu jkunu parti mill-

kontenut tat-tieni Protokoll Bikri dwar il-prevenzjoni u r-riżoluzzjoni tat-tilwim dwar 

it-taxxa. Dawk ir-regoli jinkludu, b’mod partikolari, mekkaniżmi għar-riżoluzzjoni tat-

tilwim10, u kooperazzjoni amministrattiva dwar materji ta’ taxxa diretta11. Sa fejn it-

                                                 
9 Ir-Riżoluzzjoni tal-Assemblea Ġenerali A/RES/79/235. 
10 Id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2017/1852 tal-10 ta’ Ottubru 2017 dwar Mekkaniżmi għas-Soluzzjoni tat-

Tilwim dwar it-Taxxa fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 265, 14.10.2017, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj). 
11 Id-Direttiva tal-Kunsill 2011/16/UE tal-15 ta’ Frar 2011 dwar il-kooperazzjoni amministrattiva fil-

qasam tat-tassazzjoni u li tħassar id-Direttiva 77/799/KEE (ĠU L 064 11.3.2011, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/2024-01-01); id-Direttiva tal-Kunsill 2014/107/UE tad-9 ta’ 

Diċembru 2014 li temenda d-Direttiva 2011/16/UE fir-rigward tal-iskambju awtomatiku obbligatorju 

ta’ informazzjoni fil-qasam tat-tassazzjoni (DAC2) (ĠU L 359, 16.12.2014, pp. 1-29, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/107/oj); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2015/2376 tat-8 ta’ Diċembru 

2015 li temenda d-Direttiva 2011/16/UE fir-rigward tal-iskambju awtomatiku u obbligatorju ta’ 

informazzjoni fil-qasam tat-tassazzjoni (DAC3) (ĠU L 332, 18.12.2015, pp. 1-10, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2376/oj); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2016/881 tal-25 ta’ Mejju 2016 

li temenda d-Direttiva 2011/16/UE fir-rigward tal-iskambju awtomatiku u obbligatorju ta’ 

informazzjoni fil-qasam tat-tassazzjoni  (DAC4) (ĠU L 146, 3.6.2016, pp. 8-21, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2016/881 tal-25 ta’ Mejju 2016 

li temenda d-Direttiva 2011/16/UE fir-rigward tal-iskambju awtomatiku u obbligatorju ta’ 

informazzjoni fil-qasam tat-tassazzjoni  (DAC5) (ĠU L 146, 3.6.2016, pp. 8-21, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2018/822 tal-25 ta’ Mejju 2018 

li temenda d-Direttiva 2011/16/UE dwar l-iskambju awtomatiku u obbligatorju ta’ informazzjoni fil-

 

https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2025-01/GA%20resolution%2079_235.pdf
http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/2024-01-01
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/107/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2376/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj
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tieni Protokoll Bikri jkun ikopri materji li huma fil-kompetenza esklużiva tal-Unjoni 

skont l-Artikolu 3(2) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE), l-

Unjoni jenħtieġ li tipparteċipa fin-negozjati tat-tieni Protokoll Bikri u ta’ kwalunkwe 

dispożizzjoni tal-Konvenzjoni Qafas relatata mat-tieni Protokoll Bikri jew li 

taffettwah. Għal dak il-għan, id-direttivi ta’ negozjati indirizzati lill-Kummissjoni 

huma annessi ma’ din id-Deċiżjoni. 

(3) It-termini ta’ referenza tal-Konvenzjoni Qafas jinkludu wkoll il-prevenzjoni u r-

riżoluzzjoni effettivi tat-tilwim dwar it-taxxa bħala wieħed mis-suġġetti għal impenn. 

Fid-dawl tal-ħtieġa li jiġu kkoordinati d-diversi dispożizzjonijiet tal-Konvenzjoni 

Qafas u t-tieni Protokoll Bikri f’dan il-qasam, l-Unjoni jenħtieġ li tipparteċipa fin-

negozjati tal-Konvenzjoni Qafas sa fejn dawn jolqtu materji li huma rilevanti għat-

tieni Protokoll Bikri jew li jaffettwawh. 

(4) Peress li n-negozjati għadhom fi stadju bikri, il-kamp ta’ applikazzjoni eżatt tal-

Konvenzjoni Qafas u tal-ewwel Protokoll Bikri tagħha dwar it-tassazzjoni tas-servizzi 

transfruntieri għadu mhux magħruf. Hekk kif in-negozjati jevolvu, jistgħu jiġu 

identifikati materji jew oqsma oħra li jaf jaffettwaw ir-regoli tal-Unjoni jew ibiddlu l-

kamp ta’ applikazzjoni tagħhom, jew jista’ jirriżulta li dawk in-negozjati jkunu tali li 

potenzjalment jaffettwaw l-istabbiliment u l-funzjonament tajjeb tas-suq intern, u 

b’hekk ikun meħtieġ li l-Unjoni tipparteċipa wkoll f’dawk in-negozjati. Għalhekk, 

skont kif jevolvu n-negozjati, id-direttivi ta’ negozjati jistgħu jiġu emendati u 

żviluppati aktar biex ikunu jkopru materji relatati mal-ewwel Protokoll Bikri, kif ukoll 

dispożizzjonijiet possibbli tal-Konvenzjoni Qafas. 

(5) F’konformità mal-prinċipju tal-kooperazzjoni leali, il-Kummissjoni u l-Istati Membri 

għandhom jikkooperaw mill-qrib tul il-proċess tan-negozjati, inkluż b’kuntatti regolari 

mal-esperti tekniċi tal-Istati Membri u r-rappreżentanti tagħhom fi New York, 

f’Nairobi, jew fi kwalunkwe binja oħra tan-NU, 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

Il-Kummissjoni hija b’dan awtorizzata li tipparteċipa fin-negozjati fin-Nazzjonijiet Uniti, 

f’isem l-Unjoni, għal ftehim dwar it-tieni Protokoll Bikri dwar il-prevenzjoni u r-riżoluzzjoni 

tat-tilwim dwar it-taxxa, li hu parti integrali mill-Konvenzjoni Qafas tan-Nazzjonijiet Uniti 

dwar il-Kooperazzjoni Internazzjonali fil-Qasam tat-Taxxa (il-“Konvenzjoni Qafas”), u 

kwalunkwe dispożizzjoni tal-Konvenzjoni Qafas relatata mat-tieni Protokoll Bikri jew li 

taffettwa t-tieni Protokoll Bikri. 

                                                                                                                                                         
qasam tat-tassazzjoni fir-rigward ta’ arranġamenti transkonfinali rapportabbli (DAC6) (ĠU L 139, 

5.6.2018, pp. 1-13, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2018/822/oj); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 

2021/514 tat-22 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Direttiva 2011/16/UE dwar il-kooperazzjoni 

amministrattiva fil-qasam tat-tassazzjoni (DAC7) (ĠU L 104, 25.3.2021, pp. 1-26, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2021/514/oj); id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2023/2226 tas-17 ta’ Ottubru 

2023 li temenda d-Direttiva 2011/16/UE dwar il-kooperazzjoni amministrattiva fil-qasam tat tassazzjoni 

(DAC8) (ĠU L, 2023/2226, 24.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj); u d-Direttiva 

tal-Kunsill (UE) 2025/872 tal-14 ta’ April 2025 li temenda d-Direttiva 2011/16/UE dwar il-

kooperazzjoni amministrattiva fil-qasam tat-tassazzjoni (DAC9) (ĠU L, 2025/872, 6.5.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/872/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/822/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2021/514/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/872/oj
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Artikolu 2 

In-negozjati għandhom isiru abbażi tad-direttivi ta’ negozjati tal-Kunsill stabbiliti fl-Anness 

ta’ din id-Deċiżjoni. 

Artikolu 3 

Il-Kummissjoni hija b’dan maħtura bħala n-negozjatur tal-Unjoni. 

Artikolu 4 

In-negozjati għandhom isiru b’konsultazzjoni mal-Kumitat Speċjali previst fl-Artikolu 218(4) 

tat-TFUE u f’konformità mad-direttivi li hemm fl-Anness ta’ din id-Deċiżjoni, soġġetti għal 

kwalunkwe direttiva li l-Kunsill jista’ joħroġ sussegwentement lill-Kummissjoni. 

Artikolu 5 

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Kummissjoni. 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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